


 `saarqivo moambis~ erTguli mkiTxveli var ara mxolod me, aramed mTeli 

Cemi ojaxi.  ̀ saarqivo moambeSi~ Zalian saintereso masalebi ibeWdeba, romlebic 

exeba warsuls da am warsulidan exmianeba Tanamedroveobas, rac yvela 

TaobisTvis sainteresoa. amitom `saarqivo moambes~ siamovnebiT kiTxuloben 

Cemi mSoblebi da Cemi Svilic. 

Zalian mniSvnelovania erTi momenti _ yvela is dokumenti, romelic Tqvens 

arqivSia daculi, Ria da xelmisawvdomia sazogadoebisTvis. nebismier adamians 

SeuZlia am masalebis Seswavla, Tavisi warsulis gacnoba da miTic dokumentebis 

gasaidumloebis Sesaxeb, Tqveni Jurnalisa da saitis damsaxurebiT dRes ukve 

damsxvreulia. Tumca erTi ram cxadia, saiti ufro viwro wrisTvis aris 

xelmisawvdomi, xolo aseTi maRali poligrafiuli donis Jurnali gacilebiT 

farTo mkiTxvelzea gaTvlili. 

	 `saarqivo moambis~ gamocemis idea Zalian drouli da gamarTlebulia. mivesalmebiT Cveni kolegebis 

am warmatebul wamowyebas da vTvliT, rom es aris mniSvnelovani nabiji, romelic gadaidga qarTuli 

sazogadoebis interesis dasakmayofileblad da kargi iqneboda, Tu sxva arqivebic da maT Soris Cveni arqivic 

mibaZavda Tqven arqivs da, Sesabamisad, aseTive maRali donisa da aseve saintereso Jurnals gamouSvebda. 

	 did madlobas gadagixdiT im adamianebs, romlebic Jurnal `saarqivo moambis~ momzadebaSi iRebT 

monawileobas. imdenad maRali kvalifikacia da Tavdauzogavi Sroma Cans Tqveni, rom Cvens madlobas 

namdvilad imsaxurebT.~ 
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lia kereselidze

mixeil laSqaraSvili _ 

SeficulTagan erT-erTi      

da samSoblosaTvis 

Tavgadadebuli

1  s. zaldastaniSvili, ,,saqarTvelos 1924 wlis amboxeba”, Tb., 1989, gv. 44.

g mirebi  /  heroes

  ,,...magram ar SeiZleba 
momavali saqarTvelo avaSenoT, 
Tu mis warsul istorias ar 
moveqeciT faqizaT, pativiscemiT, 
siyvaruliT...… Tu ar gavixsenebT 
samSoblosaTvis Tavdadebulebs, 
misTvis msxverplad Sewirulebs, 
maT saflavebs ar gavixdiT 
wmidaTa-wmidas da maT erovnul 
mizans ar davisaxavT Cvens 
idealad...” 1

saqarTvelos istoria gmirebis 
istoriaa, gmirebis da, samwuxarod, 
moRalateebisac... samSoblosaTvis 
Tavgadadebuli, Rirseuli vaJkacebisa da 
angarebiani, gaurkveveli Zalebis msaxuri  
vai-kacebisa, romelTa wyalobiTac 
or zRvas Sua moqceulma ,,turfa” 
saqarTvelom vera da ver daimkvidra 
Zlieri da warmatebuli qveynis adgili 
msoflio rukaze. maTze saTqmels 
istoria ityvis. modiT, Cven im raindebze 
visaubroT, romelTa Tavganwirvis 
wyalobiTac, ase Tu ise, varsebobT, visi 
gmirobiTac mTelma erma unda viamayoT, 
vis magaliTzec Cveni Svilebi unda 
aRvzardoT da vaswavloT vaJkacoba, 
erTguleba, Tavdadeba, siyvaruli... 
aseTni  ki, madloba ufals, marTlac 

Mikheil 
Lashkarashvili: 
Compatriot and 

Devoted Son of the 
Homeland

“Georgia can have no future unless

its past is treated with care, respect and love. We should 

always remember those people who devoted themselves 

to our country. Their graves should become sacred places 

and their national goals our ideals.”�

On the one hand, the history of Georgia is full of 

heroes, sons devoted to their homeland and courageous 

men. But on the other hand, this history reveals many 

traitors who served only their own interests. The latter 

prevented Georgia from becoming a strong and successful 

country on the world map. It is up to history to judge them. 

Now I would like to tell the story of those people who 

played a major role in making Georgia what it is today. 

The whole nation must be proud of their heroism. Their 

lives must be an example to future generations. We must 

�	   S. Zaldastanishvili,  “ The Uprising of Georgia in 1924,”  p. 44.



rom bevrni arian. arc ki viciT, saidan 
daviwyoT, magram, modiT, amjerad mixeil 
laSqaraSvilze SevCerdeT...

rogorc iqna, XX s.-is miwuruls 
tabu aixsna da qaqucas saxelma ifeTqa, 
sazogadoebis farTo masebma gaiges 
XX s.-is dasawyisis udidesi erovnuli 
gmiris _ qaquca ColoyaSvilis Sesaxeb, 
magram cota ram aris cnobili im 
vaJkacebze, romlebic mis mxardamxar 
dauRalavad ibrZodnen sabWoTa ruseTisa 
da moRalate qarTveli bolSevikebis 
winaaRmdeg, wlebis ganmavlobaSi ojaxur 
myudroebas mowyvetilebi tye-RreSi 
rom iyvnen gavardnilebi imisi imediT, 
rom qveyanas, inteleqtualur  Zalas 
ixsnidnen okupantebisgan, ,,груз. чек”-as, 
,,нквд”-s, ,,гпу”-s jalaTebisgan, uzneo 
,,lumpenproletariatisgan”,  saukuneebis 
ganmavlobaSi dagrovili boRmiT rom 
eZgernen keTilSobilT...

erT-erTi maTgani iyo mixeil 
laSqaraSvili, ubralo xalxis wiaRidan 
gamosuli erTi kargi janmrTeli glexi, 
vaJkaci, romelsac zneoba, kaikacoba, 
samSoblosa da megobrebis siyvaruli, 
erTguleba Zvalsa da rbilSi hqonda 
gamjdari. daibada qarTlis sof. qvemo 
xandakSi da sicocxle daasrula 
safrangeTSi. mis Sesaxeb Zalian cota ram 
aris cnobili...

saarqivo masalebis daTvalierebisas 
SemTxveviT gadavawydiT 1921 wels masze 
aRZrul sisxlis samarTlis saqmes, 
romelmac Tavisi dramatulobiT miiqcia 
Cveni yuradReba. amas daemata kaspis 
mxareTmcodneobis muzeumis direqtoris, 
istorikos giorgi Cadunelis naambobi. 
kvals gavyeviT, CavediT laSqaraSvilis 
mSobliur sofel qvemo xandakSi, 
movusmineT iqaur mcxovreblebs, moxucebs, 
axalgazrdebs da, Cvenda sabednierod, 
erovnuli gmiric aRmovaCineT...

misi biografiis mokle monaxazi:
daibada 1884 wels kaspis r.-is sof. 

qvemo xandakSi, 1902-1903 ww. muSaobda 
iaralovis qarxanaSi, Semdeg rkinigzis 
mTavari saxelosnos sadurglo saamqroSi, 
monawileobda pirveli marqsistuli 
jgufebis CamoyalibebaSi, 1903-1905 ww. 
movlenebis dros iyo gvardiis savele 
sasamarTlos Tavmjdomare, social-
demokratiuli partiis aqtiuri wevri, 
magram, rogorc Cans, male Cawvda 
marqsistebis ideologiis sibinZures da 

teach our children about their heroism, devotion and love. 

Georgia has many heroes, and now I would like to tell you 

a story about Mikheil (“Misha”) Lashkarashvili.

 While many have recently learned about Kakutsa 

Cholokashvili, a 20th century national hero, little is known 

about those brave people who fought together with him 

against the Soviet Union and the Georgian Bolsheviks. 

They lived in the forests for years in the hope of saving 

their country from aggressors, such as the Cheka, the 

NKVD, the State Political Administration (GPU) and amoral 

bureaucrats.

Lashkarashvili was one of these heroes, a kind and 

hearty peasant from a poor family. Morality, courage and 

love of country and friends were his main characteristics. 

He was born in a village in Kvemo (Lower) Khandaki and 

died in France. Little is known about his life.

 In studying the archival documents, his file drew our 

attention because of its dramatic nature. In addition, the 

historian Giorgi Chaduneli, director of the Kaspi museum, 

provided us with further information. We then went to 

Lashkarashvili, the residents of which: the young people as 

well as the old ones, characterized him as a hero.

A brief biography:

 He was born in 1884, and in 1902-3 he worked in the 

Yaralov Factory. He then worked at a railway joiner’s shop. 

He took an active part in forming the first Marxist group. 

During 1903-5 he was the chairman of the Field Court of 

Guards and an active member of the Social Democratic 

�
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ganudga. ai, ras wers Tavis mogonebebSi: 
,,amnairaT, yvela is piri, vinc ki 

marqsistebisTvis TvalSi mosawoni ar 
iyo, xdeboda teroristebis msxverpli, 
maT mier Cadenili muxanaTuri saqmeebis 
mowme me TviTon viyavi qarxanaSi muSaobis 
dros. mTeli marqsistuli moZraoba amazed 
iyo dayrdnobili da mamuliSvilebis 
umanko da udanaSaulo sisxlis daRvriT 
moikafavdnen gzas xelisuflebisaken. gana 
SemiZlia yvela im saSinelebis aRwera 
qaRalzed, rasac maSin isini STadiodnen?! 
es Zalian Sors wagviyvans, magram raca 
vsTqvi, es imitom, rom farda aexados maT 
saqmianobas da naTel vyoT yvelaferi, 
amiT utyuari suraTi gadavceT qarTveli 
eris momaval Taobebs da istorias, 
rogorc masala, rom yvelam icodes 
zemoT aRniSnuli Secdomebi da sastiki 
muxanaToba qarTveli eris winaSe Cadenili 
_ gadagvarebuli, garusebuli marqsistebis 
mier”.� 

rogorc batoni giorgi Caduneli 
gviambobs,  laSqaraSvili bolSevikebis 
mosvlis Semdeg wynarad cxovrobda 
mamiseul saxl-karSi da soflis 
meurneobiT iyo dakavebuli, magram 
Tanasoflel vinme mnacaka adamaSvils 
ramdenjerme Seuxsenebia sabWoTa 
xelisuflebisTvis misi menSevikuri 
warsuli da ,,danaSaulebrivi qmedebebi” 
(mnacaka sofelSi cnobili yofila, 
gvapatios ufalma da, rogorc ganTqmuli 
dambezRebeli). erT-erT aseT Sexsenebas 
mohyva swored is ambavi, ramac aiZula 
mixeili mTebisTvis Seefarebina Tavi 
da kvlav erovnul-ganmaTavisuflebel 
moZraobaSi CarTuliyo. swored misi 
cxovrebis es epizodia Semonaxuli 
saarqivo sammarTvelos uSiSroebis 
arqivSi,  fondi 6, saarqivo #21317.

1921 wlis 29 aprils goris mazris 
politbiuroSi Sevida  TanamSromlebis 
_ arucevis, araqelovis, xemizuris 
gancxadeba, romelic iuwyeboda, rom 
sof. axalqalaqSi imyofeba menSevikuri 
mTavrobis jalaTi, samxedro _ 
savele sasamarTlos Tavmjdomare 1919 
wels, komunistebis _ Saxnazarovis, 
zarapovis, mecxvariSvilis _ damxvreti 
mixeil laSqaraSvili. ra Tqma unda, 
sadamsjelo RonisZiebamac ar daayovna 
da milicieli araqelovi TanamSromel 
inaursa da sxvebTan erTad gaemarTa 

�	 mixeil laSqaraSvili, ,,mogonebebi”, gaz. ,,respublika”, 1991.

mixeil laSqaraSvili / mikheil lashkarashvili

Party. But soon, having realized the emptiness of Marxism 

ideology, he resigned. In his memoirs he writes: “Those 

who were not approved by the Marxists became the victims 

of the terrorists. I myself was a witness to their treachery 

while working in the factory. The Marxist Movement was 

based on cruel behavior. They paved the path to power by 

destroying innocent patriots. Although it is difficult to put 

all of their brutalities into words, I still want to expose them 

and shed light on their behavior so that future generations 

will know all of the atrocities committed against Georgians 

by the degenerate Marxists.”�

 According to Giorgi Chaduneli, 

�	   Mikheil Lashkarashvili, Recollections,  The Republic, 1991.



sof. qvemo xandakSi mixeilis Sesapyrobad. 
misi meuRlis, elene CivaZe-laSqaraSvilis 
dakiTxvis oqmSi vkiTxulobT: 

,,29 aprils, diliT, daaxloebiT 
oTxi saaTi iqneboda, rodesac karebs 
dauwyes braxuni, gavige, avdeqi Caucmeli 
da gavaRe karebi, davinaxe SeiaraRebuli 
kacebi, me mivmarTe, vin xarT meTqi, maT 
Semiyvires, Cvena varTo, ro SevekiTxe, 
ra gindaT meTqi, maT miTxres, Tqvens 
saxls obiski unda davartyaTo, me, 
rasakvirvelia, mandati moviTxove, ra 
uflebiT unda gaeCxrikaT saxli, maT 
miTxres, mandati Cven aficers aqvso, me 
uTxari, wadiT, mandati moitaneT, sanam 
mec Cavicvam da mobrZandiTo, bevri aRar 
malaparakes, ai, es aris Cveni mandatio 
da moawvnen saxls da Semovidnen ZaliT, 
erTi karebSi gaCerda, orni akoSkasTan 
gaCerdnen, erTic mwolares mivarda 
mixeil laSqaraSvils da yelSi wauWira, 
me vTxovdi daSoSminebas da veubnebodi, 
daacadeT, adges da saxli ise gaCxrikeT, 
magram mainc yelSi wauWira erTi xeli 
da meore xeliT iRebda levarvels, 
me xeli dauWire, rom levarveli ar 
amoeRo da ar daertya, iman xeli mkra da 
gadamagdo iqiT, ucbad gavarda garedan 
Tofi da moxvda Cems dedamTils da 
waaqcia, ramodenime wuTis brZolis Semdeg 
me vaSvelebdi Cems qmars da Semosul 
kacs, momibrunda, mkra wixli Sig gul-
mucelSi da gadavarda iqiT, am brZolaSi 
meore tyviac gavarda. saidan da rogor, 
ver gavige, me gavardi gareT da daviwye 
yvirili, xalxo, miSveleT _ meTqi, qmaric 
momikles da dedac, egec mokaliTo, 
momesma xma maTgan, maSin isini gacvivdnen 
da gaiqcnen, zogni ki aq sofelma 
daatyveva, vinaidan maT aranairi mandati 
ar aRmoaCndaT. var 32 wlisa, (qarTveli), 
es aris Cemi Cveneba, Cveneba namdvilia da 
xels awers elene laSqaraSvilisa...…� 

datyvevebuli  milicielebi xalxma 
maTi saxlis win mdgar Ciqovanebis koSkSi 
gamoamwyvdia. qvemo xandakis mkvidri, 
batoni murad mamulaSvili ixsenebs:  meore 
dRes dabrunebula wina dRes fanjridan 
gadamxtari miSa, milicielebisTvis 
erTi ki Seuxedavs, rogor dagxocoT, 
magis Rirsic ar xarT, Tqveni gulisTvis 
xalxs aawiokebeno, dautiria Tavis ambavs 
Sewiruli deda da gadaxvewila. xalxSi 

�	 saqarTvelos Sss-s arqivi, (II), f. #6. saarq. #21 317, furc. 25, 
(stili daculia).

Ciqovanebis koSki /  The Chikovanis’ Tower

Lashkarashvili lived in his father’s house and took up 

agriculture after the Bolsheviks came to power. His 

compatriot Mnatsaka Adamashvili reminded the authorities 

several times about Lashkarashvili’s Menshevik past and 

supposed crimes. Adamashvili was known in the village as 

a teller of tales. After one of such denunciation against him, 

Lashkarashvili had to seek shelter in the mountains, where 

he joined the National Liberation Movement. This period 

of his life is preserved in the Archive Administration of the 

Georgian Ministry of Internal Affairs, fond no. 6, case file 

no. 21317.

On April 29, 1921 the Political Bureau of the Gori 

Region received statements from the following employees: 

Arutsevi, Arakelova and Khemizuri. According to the 

statements, Mikheil Lashkarashvili, a butcher of the 

Menshevik authorities and chairman of the court martial 

in 1919, was in the village of Akhalkalaki. He shot the 

following communists: Shakhnazarovi, Zarapov and 

Metskhvarishvili. Soon after, a punitive group went together 

with the police officers with Arakelov and Inauri to the 

village of Kvemo Khandaki to arrest Lashkarashvili.

A passage from the criminal file of Elene Chivadze-

Lashkarashvili: “ By 4 a.m. on April 29, I heard knocking 

on the door. I got up and opened the door, though I was 

only half dressed. Men in arms were standing before me. 

They were preparing to conduct a search. In answer to my 

�



�

xma dadioda, Turme miSa dedis dakrZalvas 
sasaflaos mopirdapire mTebidan, 
,,mirianis boslebidan” durbindiT 
uyurebdao...  komunistebma mas daabrales 
dedis sikvdili, Tumca saqmeSi daculia 
goris mazris miliciis ufrosis mimarTva 
politbiurosadmi, romelSic xazgasmiT 
aris naTqvami, rom laSqaraSvilis dedis 
da TarxniSvilis mkvleloba ,,gamowveuli 
iyo axalqalaqis da kavTisxevis revkomebis 
da maTi miliciis Semadgenlobis 
friad utaqtiko moqmedebis meoxebiT”�  
(TarxniSvili gaxldaT mixeilis megobari, 
romelic misi gamoqomagebis gamo da 
frazisTvis _ ,,Tqven ra gvardielebi 
xarT, rom miSa laSqaraSvils daesxiT 
yaCaRuraT, bolSevikurad ki nu modixarT, 
vaJkacurad modiTo,” _ meore-mesame dRes  
dacxriles). 

miSa ki gadaxvewila da gadaxvewila... 
velad gaWrilma laSqaraSvilma 
Semoikriba TanamebrZolebi da ukve 1922 
wlis zafxulis xevsureTis ajanyebisTvis 
xelmZRvanelobda sakmaod did partizanul 
razms. erTxans imaleboda axalSen 
mirianSi, magram 14 enkenisTves (seqtembers) 
vinme kaciaSvilisgan gaigo damarcxebis 
ambavi, razmi nawilobriv daSala, Tavad 
uimedobam Seipyro, cixis Signidan 
gatexvam imedgacruebuli datova da 
SeiaraRebul ajanyebaze fiqrsac Tavi 
daaneba, mxolod saswaulis imediRa 
hqonda. gadawyvita, 1924 wlis gazafxulze 
meuRlesTan erTad osmaleTSi da iqidan 
evropaSi gadasuliyo, magram qaqucasgan 
Setyobineba miiRo da misi gegmebic 
CaiSala...

ajanyebis molodinSi mixeilma Tavis 
erTgul moZmeebTan erTad oTxi Tve 
gaatara manglisidan sami kilometris 
moSorebiT, sof. botisis tyeSi. Semdeg 
qaqucac SeuerTda danarCeni 
SeficulebiT, adgilobrivi 
mosaxleoba siyvaruliT 

�	 saqarTvelos Sss-s arqivi, (II), f. #6. 
   saarq. #21 317, furc. 20.  

request to show a warrant, they said that their officer had 

the warrant and they stormed into the house. One of them 

stopped at the door, the other two came to the window and 

one wanted to kill Mikheil Lashkarashvili, who was lying in 

bed. I tried to hinder him but he pushed me and knocked 

me down. Suddenly somebody pulled a trigger outside and 

a bullet hit my mother-in-law. While I was trying to part my 

husband and one of the aggressors, I was punched and fell 

down. After a second shot I ran out, yelling for help. The 

villagers seized some of them, while others managed to 

escape. I am 32 years old and a Georgian by nationality. In 

confirmation of my words I, Elene Chivadze-Lashkarashvili, 

hereby sign my testimony.”� 

The villagers 

locked the arrested 

policemen in 

the Chikovanis’ 

Tower. Murad 

Mamulashvili, 

living in Kvemo 

Khandaki, said: “The next day 

Misha returned to mourn over 

his dead mother. He left the 

village without taking revenge 

on the policemen. Misha was said to have watched his 
�	  II Section of the Archive Administration of the MoIA, f.6, d. 21 317, p.25. (style is  
      preserved).



�

amaragebda sursaT-sanovagiT, exmareboda 
moralurad. sagulisxmoa, rom arc 
erT glexkacs ar ucnobebia mTavrobis 
xalxisTvis samSoblos TavisuflebisaTvis 
Tavgadadebuli devnili vaJkacebis 
TavSesafris adgilmdebareoba. mTeli am 
periodis ganmavlobaSi meuRle elene, 
CivaZis qali, erTgulad edga mxarSi 
SeTqmulebs, mihqonda saWiro informaciebi  
da tyvia-wamali. Tavad mixeili wers: 
,,Cemi meuRle... aramc Tu iyo yvela 
Cemi brZolebis Tanaziari, igi xSirad 
aqtiuraTac monawileobda da Zalian 
xSiraT did xifaTSiac iyo Cavardnili...”� 

ajanyeba, romelsac komunistebma 
mogvianebiT ,,1924 wlis avantiura~ 
uwodes, 20 agvistosTvis iyo dagegmili, 
gadaido 28 agvistosTvis. ra Tqma unda, 
kvlavac Ralats hqonda adgili, jer 
juReli gasces, romelic gare kaxelebis 
dajgufebas xelmZRvanelobda (es is 
juRelia, somxebi rom miusia namZinarev 
qarTvel mebrZolebs, magram male mixvda 
,,wiTlebis” veragobas da namdvil 
patriotebs SeuerTda). misma daWeram da 
dasjam (xmebi dairxa, rusebma cocxlad 
dawves yofili ,,amxanagio~) mniSvnelovnad 
Secvala ajanyebis  bedi _ aw ukve 
bolSevikebis mier gamagrebul TbilisSi 
SeWris nacvlad gadawyvites regionebidan 
daecxoT. paritetulma komitetma 
laSqaraSvils qarTli Caabara. yvelaferi 
spontanurad xdeboda. aRmoCnda, rom didma 

misiyvarulem 
da moamagem 
Tavisi 
qveynisa,  
qvemoWalelma 
polkovnikma 
mesxma, visi 
daxmarebis 
imedic 

hqondaT, araferi 
icoda. (igi 
mzadyofnaSi yofila 
1922 w. dagegmili 
ajanyebisTvis?!), magram ukan ar dauxevia, 

�	 mixeil laSqaraSvili, ,,mogonebebi”, gaz. ,,respublika”, 1991.  

mother’s funeral train through binoculars from the opposite 

mountain. The Communists blamed him for his mother’s 

death, while the head of the Gori Region police appealed 

to the Political Bureau, stressing the fact that the death 

of Lashkarashvili’s mother and Tarkhnishvili were caused 

by “the policemen of the Revolutionary Committee of 

Akhalkalaki and Kavtiskhevi.” � (Tarkhnishvili was a friend 

of Mikheil. He was shot for the following words: “You would 

not have invaded Misha Lashkarashvili’s house if you were 

good guardsmen.”)

Mikheil disappeared. He gathered brothers-in-

arms and in 1922 he headed a guerrilla group during 

the Khevsurian uprising. For some time he hid in the 

settlement of Miriani. On September 14, after the defeat 

of Katsiashvili, he became very discouraged and gave 

up planning uprisings. In spring of 1924 he decided to 

go to Europe through Ossetia along with his wife. But he 

received a message from Kakutsa Cholokashvili, and all his 

plans changed again.

Mikheil and his comrades had been in the forest near 

the village of Botisi for four months when Kakutsa joined 

them. The local residents supplied them with food and 

tried to cheer them up. It is noteworthy that 

none of the peasants reported the presence 

�	                            II Section of the Archive Administration of the MoIA, f.6, d. 21 317, p.20.
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bolomde uerTgula Seficulebs da, 
raRa Tqma unda, am ambavs Seewira kidec: 
1924 wlis 31 agvistos 22 udanaSaulo 
qvemoWalelsa da amilaxvarTan erTad 
bolSevikebma daxvrites!

amas mohyva Seficul elizbar vaCnaZis 
marcxi manglisSi. okupantebma aqac 
gamcemis  wyalobiT winaswar icodnen 
Tavdasxmis Sesaxeb da mzadyofnaSi iyvnen...

marTalia, qaqucam brZoliT aiRo 
duSeTi, Sevida zemo kaxeTSi, gadavida 
yaraiazsa da borCaloSi da daiwyo 
Tbilisis dazverva, magram... ajanyeba 
mainc marcxiT damTavrda... damTavrda da 
sisxlis niaRvaric wamovida... 

,,jalaTur moskovs, orjonikiZes, 
maxaraZes da stalins maxvili galesili 
hqondaT da mzad iyvnen qarTvelebis 
sisxlis dasaRvrelad... Cekam kargad icoda 
paritetuli komitetis Semadgenloba, 
magram gangeb xels ar hkidebda, rom 
ajanyeba ar CaSliliyo, am mizeziT 
SemdegSi daerbia da sisxlSi CaexrCo 
mTeli saqarTvelo da Suri eZia yvela 
patriot mamuliSvilzed. misTvis es 
saocnebo dRec dadga da moRalateebisgan 
gacemuli ajanyebac CaixSo namdvil 
brZolebis dawyebamde...…”� marqsistebi 
,,mouwodebdnen glexobas, amoewyvitaT 
Tavadaznauroba... radgan yvela jiSis 
marqsistebisTvis Tavadaznauroba iyo 
marqsizmis winaaRmdeg is cixesimagre, 
rom mis daungrevlad marqsizms arasodes 
gamarjveba ar ewera... marqsistebi 
moiTxovdnen am xalxis amowyvetas, 
romlebic im xanebSi warmoadgendnen 
erovnuli brZolebisaTvis mTavar Zalas!”� 

ena ver gadmoscems im zarals, rac 
maSin miadga qarTul jiSs, gensa da 
inteleqts.  vinc gaaswro sazRvrebs 
gareT, gaaswro, vinc arada,  daxvrites 
yvela Rirseuli, visac  rame damsaxureba 
hqonda erisa da mamulis winaSe. 
axloblebs damarxvisa da datirebis 
saSualebasac ar aZlevdnen, yvelgan SiSi 
da sikvdili sufevda, mxolod ,,troikis” 
wevrebi da moRalateebi daTareSobdnen 
Tavisuflad. arakad dadioda orjonikiZis 
naTqvami: ,,Semiwiria ruseTisaTvis racxa 
milion naxevari qarTvelio”... aseTebze 
TavSi vTqviT, maTze saTqmels istoria 
ityviso da Tqva kidec, saflavebidan jer 
Tu ar amoiTxarnen, kvarcxlbegebidan 
mainc Camoiyarnen da Seirisxnen...
�	 mixeil laSqaraSvili, ,,mogonebebi”, gaz. ,,respublika”, 1991.
�	 iqve.

of these courageous men to the authorities. During this 

time Elene Chivadze, Lashkarashvili’s wife, supported her 

husband and the other rebels. She supplied them with 

necessary information and ammunition. Mikheil himself 

wrote: “My wife often took part in the combat and put 

herself in danger…”�

The uprising, later called the “risky venture of 1924” 

by the Communists, was supposed to start on August 20, 

but treason caused it to be delayed until August 28. Jugeli, 

a leader of an external Kakhetian division, was exposed. 

It was this very Jugeli who set Armenians on the sleepy 

Georgians. But soon after he realized the treacherousness 

of the Communists and he joined genuine patriots. He was 

arrested, punished and was said to have been burned 

alive. After this, the rebels decided to attach the regions 

instead of Tbilisi, a city in the hands of the Bolsheviks. 

The rebellion committee assigned Kartli to Lashkarashvili. 

Everything was taking place without pre-planning. Although 

the Colonel Meskhi from Kvemochala did not know about 

the delay of the uprising, he did not retreat and was 

committed to his comrades to the end. On August 31, 1924 

the Bolsheviks shot him, together with 22 innocent people 

from Kvemochala and Amilakhvari. This was followed by 

the misfortune of Elizbar Vachnadze in Manglisi. With the 

help of a traitor the aggressors found out about a pending 

attack beforehand and they were prepared for it. In spite 

of that, Kakutsa managed to occupy Dusheti, Zemo 

Kakheti, Karaiazi, Borchalo and began even to reconnoiter 

Tbilisi. But nevertheless the uprising ended in failure and 

bloodshed.

“Moscow, represented by Ordzhonikidze, Makharadze 

and Stalin, was prepared to destroy the Georgians. 

Although the Cheka knew the membership of the rebellion 

committee, it did not arrest them, since it intended to 

use the uprising as a pretext to take revenge on the 

Georgians. Their long-awaited day came and the uprising 

was suppressed in blood.” The Communists “called on the 

peasantry to destroy the nobles. The nobles were deemed 

to be a fortress, and Marxism would never gain victory 

without destroying that fortress. The Marxists demanded 

that these people, who were the main force in the national 

struggle, be killed!” � 

Georgia suffered a great loss. These people, who 

had done a great service for their country, were not able 

to flee abroad, and were instead shot. Their relatives were 

not allowed to mourn them. Death was everywhere. Only 

�	 Mikheil Lashkarashvili, Recollections, The  Republic, 1991.
�	 Ibid.



oqtombris dasawyisSi qaqucam, 
gadarCenil SeficulebTan erTad,  
guldaTuTqulma datova samSoblo da 
safrangeTSi gadavida, mogvianebiT misi 
bedi gaiziara mixeil laSqaraSvilmac. 

sof. qvemo xandakSi pelagias biWze _ 
didTvaleba, jan-RoniT savse samarTlian 
miSa laSqaraSvilze amis mere aRara 
gaugiaT ra, mxolod is gviTxres, Turme 
ucxo qveyanaSi ministris xela kaci 
gamxdara da oqros trostiT dadiodao...

safrangeTSi, levilis qarTvelTa 
sasaflaoze gadaxvewilTa oTxasamde 
samarea, amaTgan orze vkiTxulobT:

mixeil laSqaraSvili  1884 _ 1952
 elene laSqaraSvili   1884 _ 1950

the traitors reigned freely. Ordzhonikidze’s words became 

an aphorism: “Let a million and a half Georgians be 

donated to Russia.” It is up to history to judge people like 

Ordzhonikidze. While their graves have not been dug up, 

they have at least been removed from their pedestals.

 At the beginning of october 1924, Kakutsa and some 

of his surviving compatriots left Georgia for France. Soon 

afterwards Lashkarashvli shared this fate.

Mikheil Lashkarashvili, from the village of Kvemo 

Khandaki, the son of Pelagia, was full of strength and a 

sense of justice. Nothing more was heard about him. The 

villagers knew that he had been elevated to ministerial 

rank.

There are approximately 400 graves of Georgians 

in Leville Cemetery, and the following inscriptions are 

engraved in two of them:

Mikheil Lashkarashvili  1884-1952

Elene Lashkarashvili   1884-1950
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